
  
1  

 

 
  

  99גליון מס'     

  אשנפרשת 
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QQQQ ומנהג הלכהRRRR  

  .אבקול רם כ"ו)-' כ"דו(לקרוא את פסוקי ברכת כהנים  יש נוהגים

XâW   XâW   XâW  

QQQQ דיוקים ודקדוקיםRRRR  

  הרי"ש בשווא נע. וכן הוא להלן. -  גֵרְשׁ֑וֹן ד' כ"ב:

עְלָה ד' כ"ג: וָמַלָה, או  העי"ן בשווא נח, ואין להבליעה ולקרוא -  וָמַ֗
וכן הוא להלן כ"ה: וכן הוא להלן. לקרוא וָמַעַלָה בפתח העי"ן. 

  .וְנֶעְלַם. ולהלן ה' י"ג: עְלָהמִלְמָ 

יד' כ"ד:    הרי"ש בשווא נע. וכן הוא להלן. -  הַגֵּרְשֻׁנִּ֑

עְלָהד' כ"ה:    .בובשווא נח ,הלמ"ד רפה -  מִלְמָ֑

תַח יש להקפיד על הגייה נכונה של התי"ו, שלא ישמע שקורא  -  פֶּ֖
  וכן הוא להלן. .גפֶּסַח בסמ"ך

יד' כ"ו:  הלמ"ד בשווא נח, ויש להזהר שלא להבליע את  -  קַלְעֵ֨
וכן בכל מקום בו מנוקד שווא נח לפני  העי"ן שאחריה ולקרוא קַלֵי.

. ולהלן רשימת דאות גרונית, יש להזהר שלא תבלע האות הגרונית

  
עד סוף  יְבָרֶכְ'במנהגי וורמיישא (סדר הפרשיות) כתב שמגביה קולו כשקורא  א

, םאָמוֹר לָהֶ . ובדברי קהִ,ת כתב שמאריך בתיבות היינו עד וַאֲנִי אֲבָרְכֵם)הפרשה (
  .איִשָּׂ  ,ריָאֵ  ,יְבָרֶכְ'ומגביה קולו בשלושת הפסוקים 

הוא זכר להגביה את הקול בפסוקים אלו בקריאת התורה, מנהג הוכנראה   
ברכת כהנים, שדרשו חז"ל (סוטה ל"ח ע"א, וכן פסקו זמן לאמירת פסוקים אלו ב

שו"ע או"ח סי' קכ"ח סעיף י"ד) שיש בכהנים פי"ד הי"א, ורמב"ם הל' ברכת ב
(ואמנם בטור שם כתב בשם הירושלמי שקול רם היינו קול  לאומרם בקול רם

את וא"כ גם גבי המנהג להגביה  .בינוני לא גבוה ולא נמוך, והוא המעולה שבקולות
ול קבול גבוה ביותר, אלא קרוא בקהקול בקריאת התורה לכאורה אין הכוונה ל

  .בינוני)

ואע"פ שאחר מ"ם השימוש תמיד יבוא דגש (שהרי מ"ם השימוש היא במקום  ב
תיבת מן, ולכן בא דגש אחר המ"ם, להשלים את הנו"ן החסרה), יש תיבות 

ל, שהאות שאחר מ"ם השימוש רפה בהן, כגון: הפותחות בשווא, היוצאות מן הכל
  מִלְמַעְלָה, מִקְצֵה.

שהגיית התי"ו הרפה דומה להגיית הסמ"ך, ואם יקראנה ממש כסמ"ך, שינה  ג
משמעות. ומי שאינו יודע להגות את התי"ו כהוגן, אלא רק כסמ"ך, היה מקום 

  ת.לומר שעדיף שיקראנה בדגש קל, מאשר שיקראנה כסמ"ך ותשתנה המשמעו
אך בשו"ת פאת שדך (ח"א סימן כ"ד) אין דעתו נוחה מזה, וכתב שאין לחדש 
שיבושים כנגד משפטי לשון הקודש, כי השיבושים הישנים שאנחנו אנוסים 
במבטאם אין להקפיד עליהם כל כך, ויש לדמותם למה שאמרו ודלוגו עלי אהבה 

מדרש), וכשם (כמובא בתוס' במסכת עבודה זרה דף כ"ב ע"ב ד"ה רגלא, בשם ה
שחס הקב"ה על השיבוש של עם הארץ שאין בו דעת ללמוד, כך חס על השיבוש 

  שהורגלו בו הדורות וקשה לנו לעוקרו.
והוסיף, שמי שלבו חרד ואינו רוצה לסמוך על המנהג שהורגלו בו, מוטב 
שילך אל בני תימן וירגיל לשונו בקריאת תי"ו רפה כהוגן, אך לא יחדש שיבושים 

 בתי"ו דגושה.לקרוא 

מחמת קלות האות הגרונית במבטא, כאשר יש לפניה אות המנוקדת בשווא נח,  ד
יש נטיה חזקה להשמיט את האות הגרונית מהמבטא, ולנקד את האות שלפניה 

במקום שִׁמְעוֹן, וַיִּנַג  וֹןבניקוד שלה במקום בשווא נח, כגון מַל3ַ במקום מַלְא3ַ, שִׁמ

. הַמְאָרְרִים. קִנְאָה. לִמְעֹל המילים בפרשה שיש להזהר בהן בזה:
. וַיְהִי. פִּתְאֹם. וּלְאַחֹתוֹ. וּלְאִמּוֹ. וּטְהֹרָה. וַתִּמְעֹל. מִבַּלְעֲדֵי. טֻמְאָה

  .וּשְׂעִירֵי. פַּגְעִיאֵל. גִּדְעֹנִי. שִׁמְעוֹן. נְתַנְאֵל. שִׁבְעִים

יב חַ֙ סָבִ֔ ן וְעַל־הַמִּזְבֵּ֙ ר עַל־הַמִּשְׁכָּ֤ גן את הטעמים יש להקפיד לנ -  אֲשֶׁ֨
ר עַל־הַמִּשְׁכָּן֙ , ולא להטעים כראוי יב.אֲשֶׁ֤ חַ סָבִ֔   וְעַל־הַמִּזְבֵּ֣

ם יתְרֵיהֶ֔   התי"ו בשווא נע. -  מֵֽ

ם הדלי"ת בקמץ, והוא לשון יחיד. ויש להזהר שלא ישמע  -  עֲבֹדָתָ֑
וכן הוא  שקורא עֲבֹדֹתָם בחולם, שהוא שינוי משמעות ללשון רבים.

  להלן.

ר ת כָּל־אֲשֶׁ֧ יש להקפיד לנגן את הטעמים במקומם הנכון, ולא  -  וְאֵ֨
ר. ל אֲשֶׁ֧   להטעים וְאֶת־כָּ֨

הד'  כ"ז:  , או תִּיֶה. ואין להבליעה ולקרוא ההה"א בשווא נח -  תִּהְיֶ֗
הה"א, אלא יש לבטאה כהוגן בשווא נח. וכן  חיריקבתִּהִיֶה לקרוא 

. יִהְיֶה .וּוַיִּהְיכן הוא להלן בתיבות: הוא בכל שווא נח באות ה"א. ו
  .יִהְיוּ

ם ויש . ז, למרות הקושיוהדלי"ת בשווא נח, ולא בשווא נע -  וּפְקַדְתֶּ֤
. או לחלקה להזהר שלא להבליעה בתי"ו שישמע כאילו קרא וּפְקַתֶּם

ואם אינו יכול לקרוא בשווא נח בלי  .תֶּם ולקרוא וּפְקַדלשתי מילים 

 

מצוי פעמים רבות, וצריך זהירות רבה מאד ע"מ לא להיכשל  במקום וַיִּנְהַג. וזה
  בזה.

וכבר הזהיר על זה ביסוד ושורש העבודה (שער שלישי פרק שני), והאריך 
להראות לעין כל את גודל קלקולי התיבות וחסרון האותיות במי שאינו נזהר שם 

  (סימן ס"א, ד"ה ידגיש). לקרוא כראוי. וציין לדבריו בבאור הלכה

  כגון בתיבות: עִמָּהּ, אֹתָהּ, וכדומה.והוא נהגה כמו מפיק ה"א שבסוף תיבה,  ה
וגם כאן באמצע תיבה הוא נקרא מפיק ה"א. ויש הטועים לחשוב שמפיק הוא 

הנקודה הבאה באות ה"א שבסוף תיבה, אך באמת מפיק פירושו מוציא,  דוקא
דהיינו שהה"א נשמעת ונהגית בשווא נח, אף אם היא באה באמצע תיבה, ודלא כמו 

  במילה פְּדָהצוּר (במדבר א' י') וכדו', ששם הה"א אינה נהגית כלל.
ון והטעם לכך שנקודת המפיק באה רק בסוף תיבה, משום שבאמצע תיבה (כג

בתיבת יִהְיֶה), ע"י שהאות מנוקדת בשווא יודעים שהיא נקראת, ולכן אין צורך 
בנקודת המפיק. ובסוף התיבה לא רצו לנקד בשווא, מפני שיש תיבות המנוקדות 
בסופן בפתח גנובה ובמפיק יחד, כגון: גָּבֹהַּ, יַגִּיהַּ, ואם היו מנקדים בשווא ולא 

קוד כפול, גם בפתח וגם בשווא, וממילא היות בנקודת המפיק, היה צורך לנקד בני
שלא ניתן לנקד אות אחת בשני ניקודים שונים, המירו את סימון המפיק שבסוף 

  תיבה משווא לנקודה בתוך האות.
ויש לציין, שישנם כ"י בהם כאשר יש חשש לבליעת הה"א בשגגה באמצע 

נוקדת גם תיבה, מוסיפים את נקודת המפיק אף באמצע תיבה, ואע"פ שהיא מ
בשווא, וכגון בכ"י לנינגרד שמנוקד: בָּהְּשַׁמָּה (ויקרא כ"ו מ"ג), פְּדַהְּאֵל (במדבר 

מנוקד פְּדַהְּאֵל. וכן כתב  507ל"ד כ"ח), יֶהְּדָּפֶנּוּ (שם ל"ה כ'). וכן בכ"י ששון 
באור תורה שבספרים ספרדיים מנוקד בָּהְּשַׁמָּה עם נקודת המפיק בה"א, והביא 

 קסת הסופר ח"ב.דבריו ב

ולא יתכן כלל שיבוא כאן שווא נע, שהרי אין שווא נע בא לפני דגש. וכל הטעם  ו
 שהתי"ו דגושה, משום שלפניה שווא נח.

הגיית הדלי"ת הרפה דומה להגיית האות זי"ן, ואין כל קושי להגותה בשווא נח  ז
דלי"ת לפני האות תי"ו, אך כיון שאצל האשכנזים והספרדים נשתכחה הגיית ה

הרפה, והוגים כל דלי"ת כמו הדלי"ת הדגושה בדגש קל, נוצר קושי להגותה לפני 
  האות תי"ו. וראה מש"כ בזה בשו"ת פאת שדך ח"ב סוף סימן כ"ד.

 גליון זה יו"ל ע"י מערכת טעמי תורה.
 שגליון זה יראה אור. תודה לכל העוזרים והמסייעים

 כל הזכויות שמורות, ניתן לצלם ולהדפיס כמות שהוא ללא שינוי. ©

תרומות לצורך  כן רעיונות, וביקורת, שאלות, הארות, הערות, 
 , יתקבלו בברכה במערכת.נותהמשך פיתוח הגליו

 במייל. שלוח בקשה לקבלת הגליונותשר לכמו"כ אפ
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עדיף לקוראה בשווא או לחלקה לשתי מילים, להבליע את הדלי"ת, 
  נע.

יש להקפיד על הגייה נכונה של העי"ן, שלא ישמע שקורא  -  עֲלֵהֶם֙ 
  אֲלֵיהֶם באל"ף.

ם ת כָּל־מַשָּׂאָֽ יש להקפיד לנגן את הטעמים במקומם הנכון, ולא  -  אֵ֖
ם. ל מַשָּׂאָֽ   להטעים אֶת־כָּ֖

םד' ל"א:  יש להקפיד לנגן את הטעם כראוי במקף,  -  לְכָל־עֲבֹדָתָ֖
ם. וכן הוא להלן. ולא להשמיט את המקף ולהטעים ל עֲבֹדָתָ֖   לְכָ֥

דד' מ"א:  יש להקפיד לנגן את הטעם כראוי במקף, ולא  -  כָּל־הָעֹבֵ֖
ד. להשמיט את המקף ולהטעים   כָּ֥ל הָעֹבֵ֖

םד' מ"ו:    .להלן. וכן הוא חהלמ"ד רפה, ובשווא נח -  אֶת־הַלְוִיִּ֑

ישַׁלְּחוּ֙ ה' ב':    בדגש, והשווא נע. הלמ"ד -  וִֽ

  בדגש, והשווא נע.הלמ"ד  -  תְּשַׁלְּח֑וּםה' ג': 

ת ה' ז': הטי"ת בקמץ, והוא לשון יחיד. ויש להזהר  -  חַטָּאתָם֮ ־אֶֽ
ם בחולם, שהוא שינוי משמעות ללשון אתָ טֹּ שלא ישמע שקורא חַ 

  רבים.

דה' ח':    וכן הוא להלן. בדגש, והשווא נע. הלמ"ד -  מִלְּבַ֗

יו ר יְכַפֶּר־בּ֖וֹ עָלָֽ יש להקפיד לנגן את הטעמים במקומם הנכון,  -  אֲשֶׁ֥
יו. ר בּ֖וֹ עָלָֽ   ולא להטעים אֲשֶׁר־יְכַפֶּ֥

יוה' י':  הקו"ף בחטף קמץ קטן, והוא נהגה כקמץ קצר  -  אֶת־קֳדָשָׁ֖
  מעט.

יש להקפיד לנגן את הטעם כראוי במקף, ולא  -  שִׁכְבַת־זֶרַע֒ ה' י"ג: 
ת זֶרַע֒. להשמיט את המקף ולהטעים   שִׁכְבַ֣

רֶשׂה' י"ז:  יש להקפיד לנגן את הטעם כראוי במקף, ולא  -  בִּכְלִי־חָ֑
רֶשׂ. להשמיט את המקף ולהטעים י חָ֑   בִּכְלִ֣

ר עָפָ֗ יש להקפיד לנגן את הטעם כראוי במקף, ולא להשמיט  -  וּמִן־הֶֽ
ר. המקף ולהטעיםאת  ן הֶעָפָ֗   וּמִ֣

ע   .ההטעם מלרע בקו"ף השני -  בְּקַרְקַ֣

, שלא ישמע יש להקפיד על הגייה נכונה של העי"ן -  וּפָרַע֙ ה' י"ח: 
  .טה בה"ארָ פָ שקורא וּ

ים ֽ רְרִ   . וכן הוא להלן.יהמ"ם רפה, ובשווא נח -  הַמְאָֽ

  
עיין במאמר על השווא שאחר ה"א הידיעה שם מבואר שכאשר נשמט הדגש  ח

  שאחר ה"א הידיעה, ואין מתג תחת הה"א, השווא שאחריה נח.
, ומוכח (וכ"כ מנחת שי במדבר א' נ', ח' ו') ין מתג תחת הה"אוכאן א

שאחריה בשווא נח. ואע"פ שיש מעט ספרים עם מתג בה"א, ספרים אלו  למ"דשה
 הלכו בשיטה אחרת שלא דקדקה בהנחת מתגים אלו, ולא באו להורות שהשווא נע

וכן  .(כמו שהוכיח רוו"ה, עיין במאמר על השווא שאחר ה"א הידיעה הערה ה')
ים הלו הלמ"ד שבתיבת), ש130(שלשה ספרי דקדוק, עמ'  כתב להדיא ר"י חיוג'

  שווא נח.ב
בסידור רש"ס (תפילת שבת, משנת השיר שהלוים היו אומרים) כתב ו

 טף פתח,שמהרש"ל בסידורו ניקד את הלמ"ד בח כתבשהלמ"ד בשווא נע, ואף 
היה מתג, לא חילקו, דהיינו שהבין ג"כ שהשווא נע. וכנראה מכיון שבספריהם 

 והסיקו מכך שהשווא נע.

. לקוראים בהגיה המבחינה בין קמץ לא נשמעתה רָ פָ וּ שבסוף תיבת ה"אהרי הש ט
לפתח, אם לא יהגו את העי"ן כראוי, אע"פ שעשו שלא כדין, לא שינו משמעות, 
כיון שהמשמעות ניכרת ע"י הפתח שברי"ש. אך לקוראים בהגיה שאינה מבחינה 

העי"ן, אם לא  הגייתבין קמץ לפתח, שאצלם כל הבידול בין המשמעים הוא ע"י 
גם נראה, ש לענין מעשהו( , יש לחשוש בזה לשינוי משמעותיהגו את העי"ן כראוי

ה הנכונה של , אם הענין מלמד על משמעותמשמעות התיבה השתנתהבמקומות ש
  .כדמשמע בקריינא דאגרתא ח"א מכתב קל"ט), בדיעבדהתיבה, יצא 

שם מבואר שכאשר נשמט הדגש  במאמר על השווא שאחר ה"א הידיעה עיין י
  ואין מתג תחת הה"א, השווא שאחריה נחשאחר ה"א הידיעה, 

פעמים, ובספרים המדויקים מופיע מתג  ששה תנוותיבה זו מופיעה בפרש
שאר ברק במופע השני והחמישי בהם התיבה מוטעמת בטפחא, ותחת הה"א 

  .מתג תחת הה"א המופעים יש ספרים שבכלמעט ויש  .המופעים אין מתג

ים ֽ רְרִ בשווא נע. ואע"פ שיש ספרים הראשונה הרי"ש  -  הַמְאָֽ
כפתח, אלא כשווא נע  הבחטף פתח, אין להגות הַמְאָרֲרִיםהמנקדים 

. וּתְבָרְכו' כ"ג: . וכן הוא להלן. וכן הוא ברי"ש שלהלן יאפשוט
  .םאֲבָרְכֵ כ"ז:  ו'להלן ו

. אך להלן כ"ז: וְהִשְׁקָ , ונקרא נשמעת לאהה"א  -  וְהִשְׁקָה֙ ה' כ"ד: 
  הה"א במפיק. -  הּוְהִשְׁקָ 

עַל בְּאִישָׁהּ֒ ה' כ"ז:  ל מַ֣ יש לנגן את שני המונחים כראוי,  -  וַתִּמְעֹ֣
עַל בְּאִישָׁהּ֒  ואין להשמיט את המונח הראשון ולהטעים וַתִּמְעֹל־מַ֣

  במקף.

הה' כ"ח:    בדגש, והשווא נע. הקו"ף -  וְנִקְּתָ֖

ה  וְנִזְרֳעָההרי"ש בשווא נע. ואע"פ שיש ספרים המנקדים  -  וְנִזְרְעָ֥
  .יב, אלא כשווא נע פשוטקמץכ ה, אין להגותקמץבחטף 

תה' כ"ט:    בדגש, והשווא נע. הקו"ף -  הַקְּנָאֹ֑

הה' ל':  ת כָּל־הַתּוֹרָ֖ יש להקפיד לנגן את הטעמים במקומם  -  אֵ֥
ה.   הנכון, ולא להטעים אֶת־כָּ֥ל הַתּוֹרָ֖

חֹת֔וֹ ו' ז': הוי"ו בשורוק, והלמ"ד בשווא נח. ואין לקרוא  -  וּלְאַ֣
  .יגבשווא נע ופתח וְלַאֲחֹתוֹ

תַעו' ט':  יש להקפיד על הגייה נכונה של התי"ו, שלא ישמע  -  בְּפֶ֣
  .ג*שקורא בְּפֶסַע בסמ"ך

הֳרָת֔וֹ  טי"ת. ויש אומרים שהידבקמץ קטן טי"תיש אומרים שה -  טָֽ
  .טובקמץ גדול

  בדגש, והשווא נע. הפ"א -  יִפְּל֔וּו' י"ב: 

ים ו' ט"ו: יש להקפיד על הגייה נכונה של החי"ת, שלא  -  מְשֻׁחִ֣
  .בכ"ף יםכִ וּישמע שקורא מְשׁ

 

בשווא נח, משום נקראת  אף במופעים בהם יש מתג תחת הה"א, המ"םו
שתיבה זו נמנית בין היוצאים מן הכלל במסורה הנקראים בשווא נח למרות המתג. 

  המ"ם בשווא בלבד, ואינה מסומנת בחטף פתח.בכל כתבי היד ואכן 

כמבואר בארוכה במאמר החטפים שחטף פתח זה הוא ניקוד מושאל הבא לסמן  יא
  על שווא נע, ואינו חטף פתח ממש.

זה הוא ניקוד מושאל הבא לסמן  קמץכמבואר בארוכה במאמר החטפים שחטף  יב
  ממש. קמץעל שווא נע, ואינו חטף 

שם . והחילוק הוא משום שבשווא נע ופתח וְלַאֲחֹתוֹמנוקד ויקרא כ"א ג' וב יג
שלפניה השתנתה משווא לפתח, שאין למ"ד אל"ף מנוקדת בחטף פתח, ולכן הה

שווא מרחף בא לפני חטף (שווא מרחף נקרא כשווא נח, אך כיון שבמקור היה נע, 
כיון שהלמ"ד בפתח, וי"ו החיבור ולגבי כמה דברים נשאר דינו כשווא נע), 

אל"ף מנוקדת בפתח, ולכן הלמ"ד שלפניה ה אך בפסוקנו שלפניה מנוקדת בשווא.
הוי"ו שלפניה מנוקדת בשורוק ולא  ,וכיון שהלמ"ד בשווא יכולה להנקד בשווא,

 בשווא, שלא יתכן שיבואו שני שוואים בראש התיבה.

וכך מסתבר ע"פ חוקי הלשון, שהלא חולם שמתבטל והופך לקמץ (כגון הכ"ף  יד
כָּתְלֵיהֶם),  -שבמילה כֹּתֶל שכאשר מתארכת המילה מתבטל החולם והופך לקמץ 

), וא"כ כשהתבטל החולם והפך טֹהַרכאן היה חולם במקור (קמץ קטן. ו הקמץ הוא
לקמץ, בפשטות הוא קמץ קטן. וכן נראה שסבר בעל לשון למודים (הובא במנחת 

  שי תהילים פ"ו ב').
ועוד, שדרך האות הקודמת לחטף, להנקד בניקוד החטף. ומכיון שהאות   

יו הוא קמץ הגרונית שאחר הקמץ מנוקדת בחטף קמץ קטן, מסתבר שהקמץ שלפנ
  קטן.

ואע"פ שאין דרך קמץ קטן לבוא בהברה פתוחה, ההברה כאן היא הברה 
), ורק וֹרָתטָהְ סגורה במקורה, שהלא האות הגרונית היתה ראויה להנקד בשווא נח (

בגלל שדרך שווא נח באות גרונית להתרחב לחטף, הורחב השווא שבאות הגרונית 
לחטף פתח ונפתחה ההברה. וכיון שבמקור ההברה היתה סגורה, דינה כהברה 

  סגורה, ולכן הקמץ שלפניה הוא קמץ קטן אע"פ שלמעשה ההברה נפתחה.

ועוד מדקדקים)  שהרי כתבו המדקדקים (רד"ק מיכה ב' י"ב ותהילים פ"ו ב', טו
שקמץ עם מתג הוא קמץ גדול, ואף כשנראה שע"פ משפט הלשון הוא אמור להנקד 
בקמץ קטן. וכן יש שכתבו שכל קמץ קטן חייב לבוא אחריו שווא נח או דגש, וא"כ 
קמץ הבא לפני חטף קמץ הוא בהכרח קמץ גדול. וכך היא מסורת הספרדים שכל 

  נהגה כקמץ גדול. קמץ שאין אחריו שווא נח או דגש, הוא
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הו' י"ט:   קמץהמ"ם בפתח, והצד"י בדגש. והקורא מָצָא ב -  מַצָּ֤
  .יז, משנה משמעות ללשון מציאהטזורפה

תְגַּלְּח֥וֹ   בדגש, והשווא נע. הלמ"ד -  הִֽ

דֶשׁ הוּא֙ ו' כ':  דֶשׁתיבת  -  קֹ֤   .יחבמהפך, ולא ביתיבמוטעמת  קֹ֤

ת הַנָּזִיר֮ ו' כ"א:  את תּוֹרַ֣ ֹ֣ יש לנגן את שני המונחים כראוי, ואין  -  ז
ת הַנָּזִיר֮ במקף.   להשמיט את המונח הראשון ולהטעים זאֹת־תּוֹרַ֣

יש אומרים שהכ"ף הראשונה בשווא נע, ויש  -  יְבָרֶכDְ֥ ו' כ"ד: 
ֹ בי"ת שלהלן ז' פ"ט: ב. וכן הוא יטאומרים שהיא בשווא נח   .אוּבְב

  הטעם מלרע במ"ם. -  וְשָׂמ֥וּו' כ"ז: 

יוז' א':  יש להקפיד לנגן את הטעם כראוי במקף, ולא  -  וְאֶת־כָּל־כֵּלָ֔
יו. להשמיט את המקף ולהטעים ל כֵּלָ֔   וְאֶת־כָּ֣

יווְאֶת־ יש להקפיד לנגן את הטעם כראוי במקף, ולא  -  כָּל־כֵּלָ֑
יו. להשמיט את המקף ולהטעים ל כֵּלָ֑   וְאֶת־כָּ֣

ם יש להקפיד על הגייה נכונה של החי"ת, שלא ישמע  -  וַיִּמְשָׁחֵ֖
  .שקורא וַיִּמְשָׁכֵם בכ"ף

רז' ג':  ר בָּקָ֔ יש לנגן את שני המונחים כראוי, ואין  -  וּשְׁנֵ֣י עָשָׂ֣
ר במקף־להשמיט את המונח הראשון ולהטעים וּשְׁנֵי ר בָּקָ֔ . וכן כעָשָׂ֣

ר י֔וֹםהוא להלן ע"ב:  י עָשָׂ֣ ר י֔וֹם. ולהלן ע"ח: עַשְׁתֵּ֣   .שְׁנֵ֣ים עָשָׂ֣

עַתז' ז':    הטעם מלעיל בבי"ת. -  אַרְבַּ֣

במ"ם להוסיף מתג הטעם מלרע בלמ"ד. ואין  -  מִשְׁקָלָהּ֒ ז' י"ג: 
שְׁקָלָהּ֒. וכן הוא להלן.   ולהטעים מִֽ

ים ם | מְלֵאִ֗ מונח לגרמיה, ואינו מונח רגיל עם פסיק  -  שְׁנֵיהֶ֣
  וכן הוא להלן. .כאאחריו

  
לקוראים בהגיה המבחינה בין קמץ לפתח, אם לא ידגישו את האות, אע"פ שעשו  טז

שלא כדין, לא שינו משמעות, כיון שהמשמעות ניכרת גם ללא הדגש ע"י הפתח. 
אך לקוראים בהגיה שאינה מבחינה בין קמץ לפתח, שאצלם כל הבידול בין 

ש בזה לשינוי ורפיון האות, אם לא ידגישו יש לחשו המשמעים הוא ע"י דגשות
כתובה בה"א בסוף, ותיבת מָצָא כתובה באל"ף ה מַצָּ ואע"פ שתיבת ( משמעות

לא התיבות שבסוף והאל"ף שהרי הה"א בסוף, מ"מ אין חילוק זה נשמע בקריאה, 
 ).תונשמע

 אוֹ מָצָא אֲבֵדָה וְכִחֶשׁ בָּהּ וְנִשְׁבַּע עַל שָׁקֶר. כבויקרא ה' כ"ב: יז

ויש להזהר מחמת שאין ניקוד תחת הקו"ף, יש הטועים לחשוב שהוא יתיב,  יח
כן מוכח (ופשוט שבאמת הוא מהפך, ואף  יתיבבמהפך ולא ולהטעימו כראוי ב

מנוי ואחריו פשטא, וזה אינו  מהמסורה המוסרת על י"א מקומות במקרא שבא יתיב
  .)עמהם

  .בהערה י"תשע"ה וענין זה מבואר בגליון פרשת וארא משום  כלל הדומות.  יט

 ענין זה מבואר בגליון פרשת שמות הערה ל'. כ

הטעם מונח הוא טעם מחבר, ואילו הטעם מונח לגרמיה (שתמונתו כמונח רגיל,  כא
אלא שבא פסיק אחריו להודיע שהמונח שלפניו הוא המונח המפסיק) הוא טעם 

ל | מפסיק, ובדרך כלל הוא בא לפני מ רַע, וּלְכֹ֣ עַ זֶ֗ שֶׂב | זֹרֵ֣ ונח רביע (כגון: אֶת־כָּל־עֵ֣
רֶץ), אך יש פעמים שבא גם לפני טעמים אחרים. שׂ עַל־הָאָ֗   רוֹמֵ֣

וכאשר בא מונח ואחריו פסיק, ואין אחריו מונח רביע, יש להסתפק אם הוא 
עם מונח לגרמיה, או שהוא מונח רגיל אלא שבא אחריו פסיק (פסיק בא רק אחר ט

מחבר, ועניינו להורות על שהייה מועטת מסיבות שונות, אך לא מסיבות תחביריות 
של פיסוק וחיבור הענין, שהתחביר מתבטא בניגון הטעמים בלבד, ולא ע"י שהייה 

  בין התיבות).
וכדי לדעת איזה פסק מורה על שהייה בפועל, ואיזה פסק מורה שהמונח 

המסורה את כל הפסקים שבמקרא  שלפניו הוא מונח לגרמיה המפסיק, מונה
המורים על שהייה, וכל פסק שאינו נמנה ברשימה זו, מוכח שהוא לגרמיה. ומזה 
שפסק זה אינו נמנה ביניהם, מוכח שאינו אלא סימן שהמונח שלפניו הוא מונח 
לגרמיה, ולא המונח המשרת (רשימה זו של המסורה מצויה בכתבי יד שונים של 

ורה שבדפוס מק"ג (אות פ'), אך הרשימה שבמק"ג המקרא, וכן במערכת המס
  שגויה ומבולבלת מאד לעומת הרשימות המצויות בכתבי היד).

ופרט לזה, ישנו כלל, שכל מונח ואחריו רביע, שיש פסיק ביניהם, לעולם 
המונח הוא מונח לגרמיה, ואינו מונח רגיל עם פסיק אחריו, פרט לפעם אחת בתנ"ך 

) שהוא מונח ופסיק, ואינו מונח לגרמיה (כלל זה מובא -(בישעיה מ"ב ה': הָאֵ֣  ל | יְיָ֗

דז' ט"ו:  ר אֶחָ֞ ם כראוי, ולא להשמיט מייש להקפיד לנגן את הטע -  פַּ֣
ד   .קףבמ את המונח ולהטעים פַּר־אֶחָ֞

ה ד בֶּן־שְׁנָת֖וֹ לְעֹלָֽ בֶשׂ־אֶחָ֥ ד כֶּֽ יִל אֶחָ֛ ר אַ֧ ד בֶּן־בָּקָ֗ ר אֶחָ֞ יש  -  פַּ֣
, שְׁנָתוֹ בֶּןלהקפיד להטעים היטב את הטפחא המפסיק שבתיבת 

, ומהרביע אֶחָדשבתיבת  כבשהוא ניגון מפסיק יותר מהתביר
הוא שאם לא יפסיק כראוי ישמע שרק הכבש בָּקָר,  בֶּןשבתיבת 

  וכן הוא להלן. ., בעוד שגם הפר והאיל הם לעולהלעולה

רז' י"ח:    .כג, ונקרא יִשָּׂכָרנשמעתהשׂי"ן השניה לא  -  יִשָּׂשכָֽ

נשמעת, ונקרא פְּדָצוּר. וכן הוא  לאהה"א  -  בֶּן־פְּדָהצֽוּרז' נ"ד: 
  להלן.

תז' פ"ד:  יש להזהר שלא להבליע את האל"ף וישמע שקרא  -  מֵאֵ֖
  מֵת.
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םה' ז':  ר אָשַׁ֥ ם/ ( לַאֲשֶׁ֖ ר אָשַׁ֖   )לַאֲשֶׁ֥

בכתבי היד: טא"ס ט"ב ט"ג ט"ד ט"ה ט"ו ט"ח, ס"א ס"ב ס"ג ס"ד  – בטפחא מרכא
ס"ה ס"ט ס"י סי"א סי"ב סי"ג סי"ד סט"ו סט"ז סי"ז, א"ג א"ד א"ו. ~ ובדפוסים: 

  מק"ג, רא"פ, לטריס, גינצבורג, קסוטו, ברויאר.

בכתבי היד: ס"ו ס"ח, א"א א"ב א"ה א"ז א"ט א"י. ~ ובדפוסים:  – במרכא טפחא
  רוו"ה, קורן. ~ וכן הוא בעין הקורא.

  

מֶץ ו' ג': מֶץ/ ( חֹ֥   )חֹ֧

בכתבי היד: ט"ב ט"ג ט"ד ט"ה ט"ו ט"ח, ס"א ס"ב ס"ג ס"ד ס"ה ס"ו  – במרכא
א"ז ס"ח ס"ט ס"י סי"א סי"ב סי"ד סט"ו סט"ז סי"ז, א"א א"ב א"ג א"ד א"ה א"ו 

וכן מוכח מכללי הטעמים א"ט א"י. ~ ובדפוסים: לטריס, קסוטו, קורן, ברויאר. ~ 
  .כדומהמסורה

  בכתב יד: סי"ג. ~ ובדפוסים: רא"פ, רוו"ה, גינצבורג. – בדרגא

  

ר ז' ג': ר בָּקָ֔ ר/ ( וּשְׁנֵ֣י עָשָׂ֣ ר בָּקָ֔   )וּשְׁנֵי־עָשָׂ֣

, ס"ב ס"ג ס"ד ס"ה ס"ט ס"י בכתבי היד: ט"ב ט"ג ט"ד ט"ו ט"ח – במונח מונח
סי"א סי"ב סי"ד סט"ו סט"ז סי"ז, א"ג א"ד א"ו א"י. ~ ובדפוסים: מק"ג, רא"פ, 

  לטריס, גינצבורג, קסוטו, ברויאר.

בכתבי היד: ס"ו ס"ח סי"ג, א"א א"ב א"ה א"ז. ~ ובדפוסים: רוו"ה,  – במקף מונח
 קורן. ~ וכן הוא בעין הקורא.

 

בספרי המדקדקים העוסקים בכללי הטעמים, וכגון בספר טעמי המקרא המיוחס לר' 
  יהודה בן בלעם).

בניגון הטעמים המקובל יש נטיה להטעים את התביר בניגון מפסיק יותר  כב
יש להקפיד על הניגון ר, ומהטפחא, אך באמת הטעם טפחא הוא מפסיק יותר מהתבי

המתאים בכל מקום של צירוף הטעמים תביר וטפחא, כי בהרבה מקומות זה משנה 
 .את פירוש הענין

עזרא, -אשר, אבן-ע"פ כל המקורות מכל המדקדקים ראשונים ואחרונים (בן כג
, רמ"ה, מאירי, ועוד רבים), יש לקרוא תיבה זו בשׂי"ן אחת בלבד, והמנהגים רד"ק

השונים הנהוגים במקצת קהילות לקרוא בשתי שׂיני"ן, אין להם מקור קדום כלל, 
אלא התחילו להתפשט לפני כשלוש מאות שנה מאחד שחידש לקרוא בשתי שׂיני"ן 

המכתב ת דבריו מכל וכל ((נחלת יעקב), וכבר דחו גדולי המדקדקים האחרונים א
 , ועוד).מאליהו על האור תורה, המדקדק רז"ה, ר' שלמה דובנא, רוו"ה

אלו הם כללי משרתי התביר: כאשר יש שתי הברות או יותר בין ההברה  כד
(כגון:  המוטעמת במשרת התביר, להברה המוטעמת בתביר, המשרת יהיה דרגא

ם), וכאשר יש ביניהם פחות משתי הברות, המשרת יהיה מרכא (כגון:  ר3ֶ אֹתָ֛ וַיְבָ֧
א אֶת־שְׁמ֛וֹ). ם), ושווא נע נחשב כהברה לענין זה (כגון: וַיִּקְרָ֧ ן אֹתָ֛   וַיִּתֵּ֥

ולכלל זה יש כמה יוצאים מן הכלל שנמנו במסורה (במק"ג פרשת משפטים, 
, ובספר טעמי המקרא המיוחס לר' יהודה בן בלעם, )19(סעיף  ובדקדוקי הטעמים

ובספר עט , (שער הנגינות, טעם תביר) ובדרכי הניקוד והנגינות לר' משה הנקדן
ובשאר ספרי הראשונים העוסקים בכללי הטעמים) , (דף ל' ע"ב)סופר לרד"ק 

  שבהם מוטעם דרגא אע"פ שיש רק הברה אחת בין המשרת לתביר.
וכיון שאינו נמנה ביוצאים , אחת בין המשרת לתביריש רק הברה  ובפסוקנו

, מוכח אחת בין המשרת לתבירהמוטעמים בדרגא אע"פ שיש רק הברה  מן הכלל
 שהוא מוטעם במרכא ולא בדרגא.


